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Článok 1 

Úvodné ustanovenia 

Audiovizuálny fond (ďalej len „fond“) udeľuje slovenským audiovizuálnym dielam1), ktoré sú európskymi 
filmovými dielami podľa Európskeho dohovoru o filmovej koprodukcii2) (ďalej len „dohovor“) 
koprodukčný štatút alebo potvrdenie o koprodukcii európskeho filmového diela. Toto metodické 
usmernenie sa vydáva v zmysle § 32 ods. 12 zákona a článku 3 ods. 4 písm. i) štatútu fondu. 

 
 

Čl. 2 
Základné pojmy 

(1) Koprodukciou sa rozumie výroba slovenského audiovizuálneho diela1) (ďalej len „dielo“) dvoma 
alebo viacerými producentmi3) realizovaná na základe koprodukčnej zmluvy, ktorá určuje najmä, 
že vklad každého koproducenta zahŕňa skutočnú technickú a umeleckú účasť a zaručuje každému 
koproducentovi spoluvlastníctvo prvého zvukovo-obrazového záznamu diela a právo na akýkoľvek 
nosič umožňujúci vyhotovenie rozmnoženiny diela v jeho pôvodnej kvalite. Ak má vklad 
koproducenta iba finančný charakter, ide o finančnú koprodukciu. 

(2) Koprodukčný štatút je listina, ktorou fond osvedčuje, že dielo je európskym filmovým dielom2) 
vyrobeným v koprodukcii a jeho koproducenti požívajú všetky výhody podľa dohovoru.  

(3) Potvrdenie o koprodukcii európskeho filmového diela je listina, ktorou fond osvedčuje, že dielo 
spĺňa kritériá európskeho filmového diela2) vyrobeného v koprodukcii. 

 
 

Čl. 3 
Vydávanie koprodukčných štatútov 

(1) Fond vydá koprodukčný štatút na základe žiadosti koproducenta, ktorý má trvalý pobyt alebo sídlo 
na území Slovenskej republiky.  

(2) Žiadosť o udelenie koprodukčného štatútu sa podáva písomne na predpísanom tlačive fondu 
najneskôr dva mesiace pred začiatkom nakrúcania diela, na ktoré sa žiadosť podáva. Ak žiadateľ 
predloží neúplnú žiadosť, fond ho bez zbytočného odkladu písomne vyzve na jej doplnenie v lehote 
30 dní. Ak žiadateľ žiadosť v lehote podľa predchádzajúcej vety nedoplní, fond na žiadosť 
neprihliada. 

(3) Podrobnosti o náležitostiach žiadosti a vydaní koprodukčného štatútu upravuje § 32 zákona č. 
516/2008 Z. z. o Audiovizuálnom fonde a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 
532/2010 Z. z. (ďalej len „zákon“). 

 
 

Čl. 4 

                                                      
1
) § 2 ods. 13 zákona č. 40/2015 Z. z. o audiovízii a o zmene a doplnení niektorých zákonov.  

2
) Čl. 3 písm. c) Európskeho dohovoru o filmovej koprodukcii (oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej 

republiky č. 106/2007 Z. z.). 
3
) § 2 ods. 15 zákona č. 40/2015 Z. z. o audiovízii a o zmene a doplnení niektorých zákonov..  
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Vydávanie potvrdení o koprodukcii európskeho filmového diela 

(1) Fond vydá potvrdenie o koprodukcii európskeho filmového diela na základe žiadosti 
koproducenta, ktorý má trvalý pobyt alebo sídlo na území Slovenskej republiky. 

(2) Žiadosť o udelenie potvrdenia o koprodukcii európskeho filmového diela sa podáva písomne na 
predpísanom tlačive fondu. 

(3) Fond vydá potvrdenie o koprodukcii európskeho filmového diela na základe žiadosti koproducenta 
podľa odseku 1 do 30 dní odo dňa doručenia úplnej žiadosti. Ak žiadosť podáva koproducent 
s menšinovou finančnou účasťou, fond vydá potvrdenie o koprodukcii až po získaní vyjadrenia 
príslušného orgánu štátu, z ktorého sa na danej koprodukcii zúčastňuje koproducent s väčšinovou 
finančnou účasťou. Ak žiadateľ predloží neúplnú žiadosť, fond ho bez zbytočného odkladu písomne 
vyzve na jej doplnenie v lehote 30 dní. Ak žiadateľ žiadosť v lehote podľa predchádzajúcej vety 
nedoplní, fond na žiadosť neprihliada. 

(4) Diela vyrobené v koprodukcii musia byť prezentované s uvedením koprodukčných štátov. Názvy 
štátov musia byť zreteľne uvedené v úvodných alebo v záverečných titulkoch diela, v reklame diela 
a na propagačných materiáloch k dielu, ako aj pri jeho verejnom uvádzaní. 

(5) Na náležitosti žiadosti a vydanie potvrdenia o koprodukcii európskeho filmového diela, ktoré nie 
sú upravené týmto metodickým usmernením, sa primerane použijú ustanovenia § 32 zákona. 

 
 

Čl. 5 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

(1) Žiadateľ, ktorému fond vydal KŠ alebo potvrdenie, je povinný informovať fond o akejkoľvek zmene 
skutočností, ktoré sú rozhodujúce pre vydanie KŠ alebo potvrdenia.  

(2) Na náležitosti žiadostí a vydávanie koprodukčných štatútov a potvrdení o koprodukcii európskeho 
filmového diela, ktoré nie sú upravené týmto metodickým usmernením, sa použijú všeobecne 
záväzné právne predpisy Slovenskej republiky a dohovor. 

(3) Neoddeliteľnou súčasťou tohto metodického usmernenia sú prílohy: 
1. formulár žiadosti o udelenie koprodukčného štatútu a žiadosti o udelenie potvrdenia o 

koprodukcii európskeho filmového diela, 
2. vzor koprodukčného štatútu, 
3. vzor potvrdenia o koprodukcii európskeho filmového diela. 

 
 

Čl. 6 
Účinnosť 

Toto metodické usmernenie nadobúda účinnosť 3. 8. 2011. 

 
 
 
Bratislava 3. 8. 2011 Ing. Robert Ťavoda 

podpredseda rady  
Audiovizuálneho fondu 

 


